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Instrukcja montażu i użytkowania   

 

 PL-KG-GO - S - M - L - XL 

 
 

 
 
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego produktu, przed pierwszym użyciem należy zapoznać się 

z niniejszą instrukcją montażu i użytkowania, a następnie przestrzegać jej. 

 

Zakres zastosowania  

PELVI.LOC
® 

PL-KG-GO jest przeznaczony dla osób o ograniczonej sprawności ruchowej, którym 

pomaga w umieszczeniu nóg na podnóżku wózka inwalidzkiego i zapobiega zsuwaniu się ich do 

przodu. 

 

Przewidziana grupa pacjentów:  

- Dzieci, młodzież i osoby dorosłe 

- Dla osób obu płci  

 

Kontrola przy odbiorze 

Całkowicie rozpakować produkt i sprawdzić, czy przesyłka jest kompletna i nie uległa uszkodzeniu w 

transporcie. W razie stwierdzenia uszkodzenia przesyłki należy: 

1. Niezwłocznie złożyć reklamację u przewoźnika. 

2. Sporządzić protokół uszkodzenia/wady. 

3. Niezwłocznie poinformować nas lub wyspecjalizowanego sprzedawcę. 

 

Zakres dostawy 

1) 1 x zapięcie na kostkę PELVI.LOC
®
 PL-KG-GO -S, -M, -L, XL wstępnie zmontowane (para) 

2) 1 x zestaw montażowy 

3) 1 x informacje dotyczące pobierania instrukcji montażu i użytkowania online 
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Kombinacja wyrobów medycznych 

Produkt nadaje się do stosowania ze środkami pomocniczymi przeznaczonymi do użytku w połączeniu 

z zapięciem na kostkę 

 

Montaż zapięcia na kostkę przy użyciu klamer zapadkowych 

  Montaż powinna wykonać osoba posiadająca specjalistyczną wiedzę 

1. Przymocować oba paski zapięcia na kostkę do podnóżka za pomocą zestawu montażowego. 

2. Umieścić wyściółki (a) w obszarze kostek. – Taśma zębata (b) powinna znajdować się z 

przodu. 

 Logo na wyściółce powinno być widoczne z boku! 

3. Wyregulować odległość wyściółek za pomocą taśmy zębatej (b), używając klamry zapadkowej 

(e). 

 Taśma zębata powinna wówczas znajdować się pośrodku z przodu, między wyściółkami. 

4. W razie potrzeby końce taśmy zębatej można przyciąć, nadając im półokrągły kształt. W razie 

potrzeby usunąć zadziory na końcach przyciętej taśmy zębatej – niebezpieczeństwo obrażeń! 

5. Sprawdzić stabilne osadzenie i zablokowanie po obu stronach taśmy zębatej! 

 

Instrukcja użytkowania 

 

Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa 

Pomimo wytrzymałej konstrukcji elementy takie jak paski, taśmy zębate i wyściółki podlegają 

pewnemu zużyciu. Dlatego zaleca się dokładne kontrolowanie produktu PELVI.LOC
®
 co 3 miesiące. 

Podczas kontroli należy również zwrócić uwagę na stabilne osadzenie połączeń nitowych i śrubowych! 

 Przed użyciem produktu należy upewnić się, że jest on sprawny i prawidłowo dopasowany – 

ryzyko wypadku! 

 Uszkodzonych elementów, takich jak pasek, taśma zębata (b) czy wyściółka (a) nie należy 

łatać lub kleić i ponownie ich używać – ryzyko wypadku! 

 Nie podnosić wózka inwalidzkiego za pomocą PELVI.LOC
®
 – ryzyko wypadku! 

 

Ograniczenia stosowania / działania niepożądane 

 Nie używać PELVI.LOC
®
, jeśli w obszarze wyściółek znajdują się odleżyny, rany lub inne 

niezagojone obrażenia – niebezpieczeństwo obrażeń! 

 Nie używać PELVI.LOC
®
 w przypadku zaniku kości, wrodzonej łamliwości kości lub 

poważnych zaburzeń krążenia – niebezpieczeństwo obrażeń! 

 Po czyszczeniu upewnić się, że PELVI.LOC
®
 działa prawidłowo! 

 Uszkodzony PELVI.LOC
®
 należy niezwłocznie wymienić – ryzyko wypadku! 

  

Uwaga: 

 PELVI.LOC
®
 nie jest częścią systemu przytrzymującego wózek inwalidzki i/lub pasażera 

podczas transportu w pojeździe do przewozu osób niepełnosprawnych. 

 Ani producent, ani dystrybutor nie ponoszą odpowiedzialności (w rozumieniu przepisów o 

odpowiedzialności za produkt) za jakiekolwiek szkody lub ryzyko spowodowane przez 

użytkowanie produktu przez dzieci bez nadzoru!  
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Zastosowanie 

1. W celu użycia produktu PELVI.LOC
®
 należy założyć wyściółki (a) na kostki 

 

Uwaga: Upewnić się, że pod wyściółką nie znajdują się żadne przedmioty! Pozwoli to 

uniknąć bolesnych odcisków.  

2. Następnie przeprowadzić taśmę zębatą (b) przez odpowiedni mechanizm zapadkowy. W tym 

celu należy nacisnąć odpowiednią klamrę zapadkową (e). 

3. Następnie naprężyć taśmę zębatą (b) na tyle, aby między kostką a wyściółką było jeszcze 

miejsce na ułożoną płasko dłoń. 

4. Upewnić się, że zatrzaski (e) zatrzasnęły się w zębach taśmy zębatej!  

 Przeprowadzić próbę przez pociągnięcie! 

 

Jeśli podczas użytkowania PELVI.LOC
® 

dojdzie do przypadkowego poluzowania się systemu 

pozycjonowania, można to naprawić poprzez ponowne naprężenie.  

 

Aby odpiąć PELVI.LOC
®
, nacisnąć zatrzask i wyciągnąć taśmę zębatą. 

 Uważać, aby wyściółki nie dostały się między szprychy koła napędowego! 

 

Czyszczenie i dezynfekcja 

 Produkt nadaje się do prania w pralce w temperaturze do 40 stopni. 

 Możliwa dezynfekcja chemotermiczna poprzez dodanie ELTRA 40 do cyklu prania  

 Nie wirować 

 Nie suszyć w suszarce bębnowej 

 

Konserwacja 

PELVI.LOC
®
 należy regularnie kontrolować pod kątem uszkodzeń i działania. 

 

Naprawy 

Uszkodzone urządzenie PELVI.LOC
®
 należy niezwłocznie wymienić. 

 

Utylizacja 

 Opakowanie urządzenia można poddać recyklingowi. 

 Części metalowe można poddać recyklingowi jako złom. 

 Części plastikowe można poddać recyklingowi jako tworzywa sztuczne.  

 Utylizacja musi odbywać się zgodnie z odpowiednimi przepisami krajowymi. 

 Informacje na temat lokalnych firm zajmujących się utylizacją odpadów można uzyskać w 

urzędzie miasta/gminy.   
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Dane techniczne 

 

 S 
 

 

M 

 

L 
 

XL 

Obwód (cm) 17 - 23  20 - 26  24 - 30 26-34 

Taśma zębata R-19-VI-BL-210 R-19-VI-BL-275 R-19-VI-BL-300 R-19-VI-BL-300 

 

 

 

 

  

 

nie zawiera lateksu 

     

Warunki przechowywania i transportu 

 

 

 

Zakres temperatur w przypadku długotrwałego przechowywania: od -10°C do +40°C. 

Krótkotrwałe skoki temperatury od -20°C do +60°C, np. podczas transportu, są dobrze 

tolerowane przez materiał i nie mają wpływu na bezpieczeństwo i wydajność produktu.  

 

 

Chronić przed wilgocią podczas przechowywania i transportu 

 

Warunki przechowywania i transportu 

 

 

 

 

Zakres temperatur w przypadku długotrwałego przechowywania: od -10°C do +40°C. 

Krótkotrwałe skoki temperatury od -20°C do +60°C, np. podczas transportu, są dobrze 

tolerowane przez materiał i nie mają wpływu na bezpieczeństwo i wydajność produktu.  

 

 

Chronić przed wilgocią podczas przechowywania i transportu 

 

 

Gwarancja 

Udzielamy gwarancji na ten produkt zgodnie z przepisami ustawowymi. Obejmuje ona wady 

materiałowe i technologiczne. Z gwarancji wyłączone są części eksploatacyjne oraz części/podzespoły 

podlegające normalnemu zużyciu, a także uszkodzenia wynikające z nadmiernego obciążenia, 

„zastosowania niezgodnego z przeznaczeniem”, użycia nadmiernej siły lub niedozwolonej 

modyfikacji/naprawy. W celu skorzystania z gwarancji należy skontaktować się ze sprzedawcą, u 

którego zakupiono produkt. Ze względu na odpowiedzialność za produkt wszelkie naprawy, 

konserwacje i prace serwisowe mogą być wykonywane wyłącznie przez autoryzowanych 

sprzedawców przy użyciu oryginalnych części zamiennych. 
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Producent:  

A2J GmbH 

Am Fuchsberg 13 

D-87452 Altusried 

Telefon: +49 (08373) 987269 

Faks: +49 (08373) 987276 

e-mail: info@a2j-intl.com 

Strona internetowa: www.a2j-intl.com 

 

Ten produkt jest zgodny z zasadniczymi 

wymogami rozporządzenia UE 2017/745 w 

sprawie wyrobów medycznych – Medical Device 

Regulation (MDR) 

Stan na dzień 01.01.2025 Zastrzega się prawo do wprowadzenia zmian 

technicznych 

 

 

mailto:info@a2j-intl.com
http://www.a2j-intl.com/

